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Vande Sada Svadesham

వ స స శ

ఉతరం యత దస ౖ వ ద ణ ।
వరం త రతం మ ర యత సంత ః ॥

స ద ఉతర ం ఔర లయ ద ణ ం ప త గ త ౖ ,ఉస
మ రతవర ౖ , జ ఁ భరత సంత స కర ౖ ం ।

The country that lies north of the ocean and south of the snowy mountains is called

Bharatam, there dwell the descendants of Bharata.

వ స స శం ఏ దృశం స శ ।
గ లం క ప శ ॥ ॥

గం స రత శ ల ట గ అ వ ఉ ఙ గం వన ఉదమ సల
కలకర ఇస శ ప త కర ౖ , త (నర ) న ఇస శ క న

(మధ గ) ప త కర ౖ , ఐ ఇస అప స శ ( రత ) ౖ ం వన
కర ఁ ।
I salute that country of mine, whose forehead is purified/ sanctified by river Ganga and

waist part by river Narmada.

ప గ మ వృ ట ః ।
వ ర ః ।

సం షయ మం యస ప న ష ॥ ౧॥
స స శ ం ఇ స ఔర పరమ ఏ, ర ప పదర క,

యక, అల త ఔర శ ◌ృ క వస ౖ త , ప గ,మ ,

వృ వన, వ , , ఏవం ౖ ప త ప శ ౖ ం, ఐ స శ ౖ ం
వనన కర ఁ ।
I salute that country of mine, whose dress is adorned/ decorated by the Holy places like

Kashi, Prayag, Mathura, Vrindavan, Dwaravati, Sukanchi, Vidisha.

స లం మ తం పవ ఽ గన ।
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చ తం కల క తం ధ ద వ ।
య ఙణం శబ తం హౖ ర ష ॥ ౨॥

స స శ జల అమృ పమ మ ర ప త ౖ । స ం ప త
గ సంవ త ౖ జ ఁ న ప ర , శ , స వ

ఏవం ఆచరణ కర గ క స కర ౖ ం, జ ఁ స ధర ఏక ష
ద వ ప ర ౖ , త స స శ స ర గ ఏక ఐ ఙణ
(ఆఁగన) స న ౖ స ం అ క ధ ం ధ ం ద న ౖ । (అ త
జ ఁ సంస ృ గం జ ౖ ) స శ సంస ృ అ క ం ఏక ఉ
చ ర కర ౖ । ౖ ం ఉస స శ సౖ వ వన కర ఁ ।

I salute that country ofmine, whose water tastes like nectar, breeze carries fragrance, where

people are of different language, culture, nature yet follow their Dharma as compassion/

loving kindness. Whose land is like a compound/ country yard where there is unity in

diversity.

య యస ః భ త త ।
స భవ యౖ త వకృత ।
అభయప ప ః శమయ ప శ ॥ ౩॥

స రత వర రవ గ న వ స కర ఆ ౖ ం । సబ ఖ
మ , శ క ణ స వ స శ ఏక త పరమ కరవ ౖ త

న నన ల ఋ ం ఔర మ ం అప ఉప శ భయ ప న
ౖ , త ప అంశ త నష కర ష ఉ య బ ౖ ం । ఐ
శ ౖ ం సౖ వ వన కర ఁ ।

I salute that country of mine, whose glory is always being sung by Gods. Well-wishing

for others is the only thing considered worth doing. Where there is no fear because of the

teaching of sages and which also destroys sins.

అచ వ ఽఽ వ ఽ రత గ ।
య యద ప రం వ ద ।

న మ ం చ శ ॥ ౪॥
స శ ం పర త జ లయ ష పర త ౖ , వస ప ౖ । జ ఁ
ధర ధనౖ భవ క, ర ం అప గర ం రణ కర ౖ ।

జ ఁ ద అ ం వజ బన ౖ ర జ ఁ వన,అరణ ప ప
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ఉప ద ల వ ం హ త తృ ం ఆఛన ౖ ం, త జ ఁ జ ం
ం ఛ గ శ స ఁ భగవ ఉ స కర ౖ ం త ఛ భగ న

శఙ ర శర గత ౖ ం, ఐ స శ వన కర ౖ ।
I salute that country of mine, where Himalaya is the greatest mountain, land is filled with

precious stones, bones becomes a weapon (Vajra from bones of sage Dadhichi) and forests

are filled with green grass. Where some worship Goddess Parvati and some to Lord Shiva.

అ యస పయత నల ।
ఉ ష శ ం వఞ తకల ।
వ ధ జం వరం వ ఽగృ త శ ॥ ౫॥

స అప శ న ల ఏవం ఆజ శ ల ౖ త
శ బ త స వ ఉ ష కర ఈ శ ఆశ ర చ త కర ౖ

। ఉస రం ధ జ ౖ ం వన కర ఁ స ం వర కమశః స
శ మ తవర శ త హ తవర గ ల ం పవరక ౖ , ఐ శ
ౖ ం వన కర ఁ ।

I salute that country of mine, even today whose morality/ conduct/ prudence and the

announcement of universal brotherhood astonishes many. I salute to the flag which

comprises of three colors.

వ కతనం వ సశక శ ।
వ స తన శం వ ల శ ॥ ౬॥

స శ ర పవృ , అరవ వ , జ గ కతన బ ౖ ,హర ఏక
గ క గృత శ సశక బన గ ౖ , ఐ తన
ల శ ౖ ం వనన కర ఁ ।

I salute that country of mine, which has good governance, who is capable, independent and

great.

రచ -ఆ ర ః అ జ న శః
Encoded from audio and proofread by Manish Gavkar
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